
MS1/MS3® QD APAPTER FITS PARACLIP FOR 2-TO-1 POINT SLING
CONVERT - MAGPUL MS1/MS3 QD ADAPT FITS PARACLIP FOR 2-TO
1-POINT CONVERT GRAY

Combine with the MS1® Sling and Paraclip™ to provide two to one-point
convertibility. An optional Paraclip shackle allows for easy transition and provides
weapon quick-release capabilities in an emergency Manganese-phosphate
finished steel and reinforced polymer hardware with custom snag-free high
durability 1-1/4" webbing. Made in the USA. DURABLE CONSTRUCTION
Lightwight yet durable hardware, made with hardened steel and heavy-duty
polymer Custom 1-1/4" wide nylon webbing material is strong, wear resistant and
anti-chafing for user comfort Colored webbing has Near Infrared (NIR) treatment
to reduce IR signature ONE TO TWO-POINT CONVERSION Use the MS1 sling
and additional paraclip to provide transition between one and two-point
configuration Heavy-duty, manganese-phosphate finished push-button QD Sling
Swivel for one-point attachment QD Cups & Sockets SLING ASSEMBLY
MOUNTING REAR - Works with receivers, end plates, and buttstocks that have a
push-button QD socket for one-point attachment. FRONT - Using optional
Paraclip™, compatible with the Magpul RSA®, MSA®, and Forward Sling
Mounts, as well as many snap-hook style sling loops* and standard or QD sling
swivels for use in two-point mode. * Snap-hook style sling loops with an inner
diameter of at least 3/8" are required, but 9/16" and larger will provide full range
of motion of the Paraclip™.  

Attributes

Name: MAGPUL MS1/MS3 QD ADAPT FITS PARACLIP FOR 2-TO 1-POINT CONVERT GRAY
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100014472
Mfr. No.: MAG517-GRY
Color: Gray
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 873750011073

Item details

Made in USA
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MS1/MS3® QD Adapter Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den MS1/MS3® QD Adapter entschieden hast, der für die Paraclip für eine
2zu1PunktKonvertierung geeignet ist. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalität deines Riemens zu
verbessern und gleichzeitig die Sicherheit des Benutzers zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig
durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher verwenden und warten kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Produkt vor der Verwendung vertraut bist.
Überprüfe den Adapter und den Riemen vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Verwende den Adapter nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Produktfehler den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für den Riemen und den Adapter.
Vermeide die Verwendung des Adapters bei nassen oder rutschigen Bedingungen, die den Halt oder die Sicht
beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass alle Verbindungen vor der Verwendung des Riemens sicher sind.
Modifiziere den Adapter niemals oder verwende ihn nicht mit inkompatiblen Komponenten.
Sei vorsichtig beim Übergang zwischen Einpunkt und ZweipunktKonfigurationen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Bereite den Riemen vor: Stelle sicher, dass dein MS1® Sling bereit zur Befestigung ist.
Befestige den QD Adapter:

Finde die DruckknopfQDBuchse an deinem Empfänger, der Endplatte oder dem Schulterstütze.
Setze den QD Adapter in die Buchse ein und stelle sicher, dass er sicher einrastet.

Verbinde den Paraclip:
Wenn du den optionalen Paraclip™ verwendest, befestige ihn am Riemen gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Paraclip™ richtig gesichert ist, um ein versehentliches Lösen zu verhindern.

Verwendung

EinpunktKonfiguration:
Verwende den QD Adapter für eine Einpunktbefestigung an deiner Waffe.
Stelle sicher, dass der Riemen auf dein Komfortniveau eingestellt ist, um eine einfache Handhabung zu
ermöglichen.

ZweipunktKonfiguration:
Verwende den Paraclip™, um zur ZweipunktKonfiguration zu wechseln.
Verbinde den Paraclip™ mit kompatiblen Halterungen, wie dem Magpul RSA®, MSA® oder anderen
SchnapphakenGurtSchlaufen.
Bestätige, dass die Verbindung sicher ist, und überprüfe die volle Bewegungsfreiheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Abfall; ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten für Metall und
Kunststoffkomponenten in Betracht.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass
eine versehentliche Verwendung verhindert wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des MS1/MS3® QD Adapters besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere die zuständige Kundenservicestelle. Stelle immer sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Verwendung des MS1/MS3® QD
Adapters gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit, und genieße dein Produkt!
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MS1/MS3® QD Adapter Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MS1/MS3® QD Adapter that fits the Paraclip for a 2to1 point sling conversion. This
product is designed to enhance the functionality of your sling while ensuring user safety. Please read this guide
carefully to understand how to use and maintain the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the product before use.
Always inspect the adapter and sling for any signs of wear or damage before each use.
Use the adapter only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or product failures to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the sling and adapter.
Avoid using the adapter in wet or slippery conditions that may impair grip or visibility.
Ensure that all connections are secure before using the sling.
Never modify the adapter or use it with incompatible components.
Be cautious when transitioning between onepoint and twopoint configurations to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Sling: Ensure that your MS1® Sling is ready for attachment.
Attach the QD Adapter:

Locate the pushbutton QD socket on your receiver, end plate, or buttstock.
Insert the QD adapter into the socket and ensure it clicks securely in place.

Connect the Paraclip:
If using the optional Paraclip™, attach it to the sling as per the manufacturer's instructions.
Ensure the Paraclip™ is properly secured to prevent accidental release.

Usage

OnePoint Configuration:
Use the QD adapter for a singlepoint attachment to your weapon.
Ensure the sling is adjusted to your comfort level for easy maneuverability.

TwoPoint Configuration:
Use the Paraclip™ to transition to a twopoint configuration.
Connect the Paraclip™ to compatible mounts, such as the Magpul RSA®, MSA®, or other snaphook
style sling loops.
Confirm that the connection is secure and check for full range of motion.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly and in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste; instead, consider recycling options for metal and plastic
components.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents accidental
use.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the MS1/MS3® QD Adapter, please refer to the manufacturer's website or
contact the appropriate customer service department. Always ensure that you have the product details ready for a
more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the MS1/MS3® QD Adapter. Thank you for
your attention to safety, and enjoy your product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Adaptador
MS1/MS3® QD

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador MS1/MS3® QD que se adapta al Paraclip para la conversión de correa de 2 a 1
punto. Este producto está diseñado para mejorar la funcionalidad de tu correa mientras garantiza la seguridad del
usuario. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para entender cómo usar y mantener el producto de manera
segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el producto antes de usarlo.
Inspecciona siempre el adaptador y la correa en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Usa el adaptador solo para el propósito previsto como se describe en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o falla del producto a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso recomendado para la correa y el adaptador.
Evita usar el adaptador en condiciones húmedas o resbaladizas que puedan afectar el agarre o la visibilidad.
Asegúrate de que todas las conexiones estén seguras antes de usar la correa.
Nunca modifiques el adaptador ni lo uses con componentes incompatibles.
Ten cuidado al hacer la transición entre configuraciones de un punto y dos puntos para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Prepara la Correa: Asegúrate de que tu Correa MS1® esté lista para el acoplamiento.
Conecta el Adaptador QD:

Localiza el conector QD de botón pulsador en tu receptor, placa final o culata.
Inserta el adaptador QD en el conector y asegúrate de que haga clic de manera segura en su lugar.

Conecta el Paraclip:
Si usas el Paraclip™ opcional, conéctalo a la correa según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el Paraclip™ esté correctamente asegurado para evitar liberaciones accidentales.

Uso

Configuración de Un Punto:
Usa el adaptador QD para un acoplamiento de un punto a tu arma.
Asegúrate de que la correa esté ajustada a tu nivel de comodidad para una fácil maniobrabilidad.

Configuración de Dos Puntos:
Usa el Paraclip™ para hacer la transición a una configuración de dos puntos.
Conecta el Paraclip™ a montajes compatibles, como el Magpul RSA®, MSA® u otros bucles de correa
de estilo gancho de resorte.
Confirma que la conexión esté segura y verifica el rango completo de movimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura general; en su lugar, considera opciones de reciclaje para los
componentes de metal y plástico.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de una manera que evite su uso
accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Adaptador MS1/MS3® QD, consulta el sitio web del
fabricante o contacta al departamento de servicio al cliente correspondiente. Asegúrate de tener los detalles del
producto listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar un uso seguro y efectivo del Adaptador MS1/MS3® QD. Gracias por tu
atención a la seguridad y disfruta de tu producto.
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Guide de Sécurité pour l'Adaptateur QD MS1/MS3®

Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur QD MS1/MS3® qui s'adapte au Paraclip pour une conversion de sangle de 2 à 1
point. Ce produit est conçu pour améliorer la fonctionnalité de votre sangle tout en garantissant la sécurité de
l'utilisateur. Veuillez lire ce guide attentivement pour comprendre comment utiliser et entretenir le produit en toute
sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de bien connaître le produit avant de l'utiliser.
Inspectez toujours l'adaptateur et la sangle pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Utilisez l'adaptateur uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou défaillance du produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour la sangle et l'adaptateur.
Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions humides ou glissantes qui pourraient nuire à la prise ou à la
visibilité.
Assurezvous que toutes les connexions sont sécurisées avant d'utiliser la sangle.
Ne modifiez jamais l'adaptateur et ne l'utilisez pas avec des composants incompatibles.
Soyez prudent lors de la transition entre les configurations de point unique et de deux points pour éviter les
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparez la Sangle : Assurezvous que votre sangle MS1® est prête pour l'attachement.
Attachez l'Adaptateur QD :

Localisez le socket QD à boutonpoussoir sur votre récepteur, plaque de fin ou crosse.
Insérez l'adaptateur QD dans le socket et assurezvous qu'il s'enclenche correctement en place.

Connectez le Paraclip :
Si vous utilisez le Paraclip™ en option, attachezle à la sangle selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que le Paraclip™ est correctement sécurisé pour éviter un relâchement accidentel.

Utilisation

Configuration à Un Point :
Utilisez l'adaptateur QD pour un attachement à point unique à votre arme.
Assurezvous que la sangle est ajustée à votre niveau de confort pour une maniabilité facile.

Configuration à Deux Points :
Utilisez le Paraclip™ pour passer à une configuration à deux points.
Connectez le Paraclip™ à des montages compatibles, tels que le Magpul RSA®, MSA® ou d'autres
boucles de sangle de style crochet snap.
Confirmez que la connexion est sécurisée et vérifiez la pleine liberté de mouvement.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets généraux ; envisagez plutôt des options de recyclage pour les
composants en métal et en plastique.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir une
utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'adaptateur QD MS1/MS3®, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter le service client approprié. Assurezvous toujours d'avoir les détails du produit à portée de main
pour une réponse plus efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de l'adaptateur QD MS1/MS3®. Merci
de votre attention à la sécurité et profitez de votre produit !



1.  
2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza dell'Adapter
MS1/MS3® QD

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adapter MS1/MS3® QD che si adatta al Paraclip per la conversione da 2 a 1 punto della
cinghia. Questo prodotto è progettato per migliorare la funzionalità della tua cinghia garantendo al contempo la
sicurezza dell'utente. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per comprendere come utilizzare e
mantenere il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere il prodotto prima dell'uso.
Controlla sempre l'adapter e la cinghia per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza l'adapter solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni pericolose o guasti del prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso raccomandato per la cinghia e l'adapter.
Evita di utilizzare l'adapter in condizioni di bagnato o scivolose che potrebbero compromettere la presa o la
visibilità.
Assicurati che tutte le connessioni siano sicure prima di utilizzare la cinghia.
Non modificare l'adapter o utilizzarlo con componenti incompatibili.
Fai attenzione durante la transizione tra configurazioni a un punto e a due punti per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Prepara la Cinghia: Assicurati che la tua cinghia MS1® sia pronta per il collegamento.
Collega l'Adapter QD:

Trova la presa QD a pulsante sul tuo ricevitore, piastra di estremità o calciolo.
Inserisci l'adapter QD nella presa e assicurati che scatti saldamente in posizione.

Collega il Paraclip:
Se utilizzi il Paraclip™ opzionale, attaccalo alla cinghia secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il Paraclip™ sia correttamente fissato per prevenire rilasci accidentali.

Uso

Configurazione a Un Punto:
Utilizza l'adapter QD per un attacco a un punto al tuo arma.
Assicurati che la cinghia sia regolata al tuo livello di comfort per una facile manovrabilità.

Configurazione a Due Punti:
Usa il Paraclip™ per passare a una configurazione a due punti.
Collega il Paraclip™ a montaggi compatibili, come il Magpul RSA®, MSA® o altri anelli per cinghia in
stile gancio a scatto.
Conferma che la connessione sia sicura e controlla la piena gamma di movimento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali; considera invece opzioni di riciclaggio per componenti in metallo e
plastica.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in un modo che prevenga un uso
accidentale.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo all'Adapter MS1/MS3® QD, ti preghiamo di fare riferimento al sito
web del produttore o di contattare il dipartimento di assistenza clienti appropriato. Assicurati di avere i dettagli del
prodotto pronti per una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dell'Adapter MS1/MS3® QD. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza e buon utilizzo del prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Adaptera MS1/MS3® QD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór adaptera MS1/MS3® QD, który pasuje do Paraclip do konwersji z jednego punktu na dwa
punkty. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia funkcjonalności Twojego paska, zapewniając
jednocześnie bezpieczeństwo użytkownika. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie korzystać z produktu i go konserwować.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz produkt przed jego użyciem.
Zawsze sprawdzaj adapter i pas pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Używaj adaptera tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub awarie produktu odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla paska i adaptera.
Unikaj używania adaptera w mokrych lub śliskich warunkach, które mogą wpłynąć na chwyt lub widoczność.
Upewnij się, że wszystkie połączenia są pewne przed użyciem paska.
Nigdy nie modyfikuj adaptera ani nie używaj go z niekompatybilnymi komponentami.
Zachowaj ostrożność podczas przechodzenia między konfiguracjami jednopunktowymi a dwupunktowymi, aby
zapobiec wypadkom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotuj Pas: Upewnij się, że Twój pas MS1® jest gotowy do podłączenia.
Podłącz Adapter QD:

Zlokalizuj gniazdo QD z przyciskiem na swoim odbiorniku, końcowej płytce lub kolbie.
Włóż adapter QD do gniazda i upewnij się, że kliknął na miejsce.

Podłącz Paraclip:
Jeśli używasz opcjonalnego Paraclip™, przymocuj go do pasa zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że Paraclip™ jest odpowiednio zabezpieczony, aby zapobiec przypadkowemu uwolnieniu.

Użytkowanie

Konfiguracja Jednopunktowa:
Użyj adaptera QD do podłączenia jednopunktowego do swojej broni.
Upewnij się, że pas jest dostosowany do Twojego poziomu komfortu, aby zapewnić łatwą
manewrowość.

Konfiguracja Dwupunktowa:
Użyj Paraclip™, aby przejść do konfiguracji dwupunktowej.
Podłącz Paraclip™ do kompatybilnych mocowań, takich jak Magpul RSA®, MSA® lub innych pętli typu
snaphook.
Potwierdź, że połączenie jest pewne i sprawdź pełny zakres ruchu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów; zamiast tego rozważ opcje recyklingu dla komponentów
metalowych i plastikowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowany w sposób
zapobiegający przypadkowemu użyciu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących adaptera MS1/MS3® QD, proszę odwiedzić stronę
internetową producenta lub skontaktować się z odpowiednim działem obsługi klienta. Zawsze upewnij się, że masz
szczegóły produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Proszę stosować się do tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z adaptera MS1/MS3®
QD. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy miłego korzystania z produktu!
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MS1/MS3® QD Adapter Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MS1/MS3® QD Adapterin, joka sopii Paraclipille 2to1pisteen muunnokseen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan hihnasi toimivuutta samalla kun varmistaa käyttäjän turvallisuuden. Lue tämä opas
huolellisesti ymmärtääksesi, miten tuotetta käytetään ja ylläpidetään turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet tuotteen ennen käyttöä.
Tarkista aina adapteri ja hihna ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Käytä adapteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuotteen vioista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä ylitä hihnan ja adapterin suositeltua painorajaa.
Vältä adapterin käyttöä märissä tai liukkaissa olosuhteissa, jotka saattavat heikentää otetta tai näkyvyyttä.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tukevia ennen hihnan käyttöä.
Älä koskaan muokkaa adapteria tai käytä sitä yhteensopimattomien osien kanssa.
Ole varovainen siirtyessäsi yhden ja kahden pisteen konfiguraatioiden välillä onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistele Hihna: Varmista, että MS1® Slingisi on valmis kiinnitettäväksi.
Kiinnitä QD Adapteri:

Etsi painonappi QDliitäntä vastaanottimesta, päätylevystä tai peräpeilistä.
Työnnä QD adapteri liitäntään ja varmista, että se napsahtaa tukevasti paikalleen.

Yhdistä Paraclip:
Jos käytät valinnaista Paraclip™:ä, kiinnitä se hihnaan valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että Paraclip™ on kunnolla kiinnitetty estämään vahingossa tapahtuva vapautuminen.

Käyttö

Yhden Pisteen Konfiguraatio:
Käytä QD adapteria yksipistekiinnitykseen aseeseesi.
Varmista, että hihna on säädetty mukavuustasosi mukaan helppoa käsittelyä varten.

Kahden Pisteen Konfiguraatio:
Käytä Paraclip™:ä siirtyäksesi kahden pisteen konfiguraatioon.
Yhdistä Paraclip™ yhteensopiviin kiinnityksiin, kuten Magpul RSA®, MSA® tai muihin
napsautuslenkkityylisiin narusilmukoihin.
Varmista, että liitos on turvallinen ja tarkista täysi liikkuvuus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yleisiin jätteisiin; harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia metallin ja muovin osille.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää
vahingossa tapahtuvan käytön.

Lisätietojen Saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita MS1/MS3® QD Adapterista, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä asianmukaiseen asiakaspalveluosastoon. Varmista aina, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MS1/MS3® QD Adapterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen, ja nauti tuotteestasi!
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MS1/MS3® QD Adapter Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt MS1/MS3® QDadaptern som passar Paraclip för en 21 punkt slingkonvertering. Denna produkt är
utformad för att förbättra funktionaliteten hos din sling samtidigt som användarsäkerheten säkerställs. Vänligen läs
denna guide noggrant för att förstå hur du använder och underhåller produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med produkten innan användning.
Inspektera alltid adaptern och slingen för tecken på slitage eller skada före varje användning.
Använd endast adaptern för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller produktfel till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för slingen och adaptern.
Undvik att använda adaptern i blöta eller hala förhållanden som kan påverka grepp eller synlighet.
Se till att alla anslutningar är säkra innan du använder slingen.
Modifiera aldrig adaptern eller använd den med oförenliga komponenter.
Var försiktig när du växlar mellan enpunkts och tvåpunktskonfigurationer för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered slingen: Se till att din MS1® Sling är redo för montering.
Fäst QDadaptern:

Lokalisera tryckknappens QDkontakt på din mottagare, ändplatta eller kolv.
Sätt in QDadaptern i kontakten och se till att den klickar på plats.

Anslut Paraclip:
Om du använder den valfria Paraclip™, fäst den på slingen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att Paraclip™ är ordentligt säkrad för att förhindra oavsiktlig frigöring.

Användning

Enpunktskonfiguration:
Använd QDadaptern för enpunktsfäste till ditt vapen.
Se till att slingen är justerad till din komfortnivå för enkel manövrering.

Tvåpunktskonfiguration:
Använd Paraclip™ för att övergå till en tvåpunktskonfiguration.
Anslut Paraclip™ till kompatibla fästen, såsom Magpul RSA®, MSA® eller andra snaphookstil
slingloops.
Bekräfta att anslutningen är säker och kontrollera full rörelsefrihet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i allmänt avfall; överväg istället återvinningsalternativ för metall och plastkomponenter.
Om produkten är skadad eller inte längre är användbar, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar
oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående MS1/MS3® QDadaptern, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta lämplig kundtjänstavdelning. Se alltid till att du har produktens detaljer redo för en mer effektiv respons.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av MS1/MS3® QDadaptern. Tack
för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din produkt!
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MS1/MS3® QD Adaptér Pokyny pro bezpečné
používání

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MS1/MS3® QD adaptér, který se hodí pro Paraclip pro konverzi na 2to1 bodový popruh.
Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil funkčnost vašeho popruhu a zároveň zajistil bezpečnost uživatele. Přečtěte
si prosím tuto příručku pečlivě, abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat a udržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s produktem před jeho použitím.
Vždy před každým použitím zkontrolujte adaptér a popruh na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Používejte adaptér pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je popsáno v této příručce.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo selhání produktu příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro popruh a adaptér.
Vyhněte se používání adaptéru za mokrých nebo kluzkých podmínek, které by mohly zhoršit úchop nebo
viditelnost.
Ujistěte se, že všechna připojení jsou bezpečná před použitím popruhu.
Nikdy nemodifikujte adaptér ani jej nepoužívejte s nekompatibilními komponenty.
Buďte opatrní při přechodu mezi jednopointovými a dvoupontovými konfiguracemi, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Připravte popruh: Ujistěte se, že váš MS1® popruh je připraven k připojení.
Připojte QD adaptér:

Najděte pushbutton QD zásuvku na vašem přijímači, koncové desce nebo pažbě.
Vložte QD adaptér do zásuvky a ujistěte se, že se bezpečně zacvakne na místě.

Připojte Paraclip:
Pokud používáte volitelný Paraclip™, připojte jej k popruhu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Paraclip™ správně zajištěn, aby se předešlo náhodnému uvolnění.

Použití

Jednopointová konfigurace:
Použijte QD adaptér pro jednopointové připojení k vaší zbrani.
Ujistěte se, že je popruh nastaven na úroveň pohodlí pro snadnou manipulaci.

Dvoupontová konfigurace:
Použijte Paraclip™ k přechodu na dvoupontovou konfiguraci.
Připojte Paraclip™ k kompatibilním montážím, jako jsou Magpul RSA®, MSA® nebo jiné smyčky typu
snaphook.
Potvrďte, že je připojení bezpečné a zkontrolujte plný rozsah pohybu.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace pro kovové a plastové komponenty.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je zlikvidován způsobem, který zabrání
náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně MS1/MS3® QD adaptéru se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte příslušné oddělení zákaznického servisu. Vždy se ujistěte, že máte připraveny podrobnosti o
produktu pro efektivnější odpověď.

Při dodržování těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání MS1/MS3® QD adaptéru. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj produkt!


